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Eiropas Parlaments,
–	ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamentam un Padomei (COM(2026)0010 – C10‑0026/2026),
–	ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2021. gada 28. aprīļa Regulu (ES) 2021/691 par Eiropas Globalizācijas pielāgošanās fondu darbu zaudējušiem darba ņēmējiem (EGF) un ar ko atceļ Regulu (ES) Nr. 1309/2013[footnoteRef:1] (“EGF regula”),  [1:  	OV L 153, 3.5.2021., 48. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/691/oj.] 

–	ņemot vērā Padomes 2020. gada 17. decembra Regulu (ES, Euratom) 2020/2093, ar ko nosaka daudzgadu finanšu shēmu 2021.–2027. gadam[footnoteRef:2], kurā izdarīti grozījumi ar Regulu (ES, Euratom) 2024/765[footnoteRef:3] (“DFS regula”), un jo īpaši tās 8. pantu,  [2:  	OV L 433 I, 22.12.2020., 11. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2093/oj.]  [3:  	Padomes Regula (ES, Euratom) 2024/765 (2024. gada 29. februāris), ar kuru groza Regulu (ES, Euratom) 2020/2093, ar ko nosaka daudzgadu finanšu shēmu 2021.–2027. gadam (OV L, 2024/765, 29.2.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/765/oj).] 

–	ņemot vērā 2020. gada 16. decembra Iestāžu nolīgumu starp Eiropas Parlamentu, Eiropas Savienības Padomi un Eiropas Komisiju par budžeta disciplīnu, sadarbību budžeta jautājumos un pareizu finanšu pārvaldību, kā arī par jauniem pašu resursiem, tostarp par ceļvedi jaunu pašu resursu ieviešanai[footnoteRef:4], un jo īpaši tā 9. punktu, [4:  	OV L 433 I, 22.12.2020., 28. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2020/1222/oj.] 

–	ņemot vērā Eiropas sociālo tiesību pīlāru,
–	ņemot vērā Nodarbinātības un sociālo lietu komitejas atzinumu,
–	ņemot vērā Budžeta komitejas ziņojumu (A10-0060/2026),
A.	tā kā Savienība ir izveidojusi likumdošanas un budžeta instrumentus, lai sniegtu papildu atbalstu darba ņēmējiem, kurus nelabvēlīgi skāruši būtiski strukturāli notikumi un pārmaiņas pasaules tirdzniecības modeļos, un lai palīdzētu viņiem no jauna iekļauties darba tirgū; tā kā šī palīdzība tiek nodrošināta, sniedzot finansiālu atbalstu darba ņēmējiem;
B.	tā kā Austrija ir iesniegusi pieteikumu EGF/2025/005 AT/KTM, lai saņemtu finansiālu ieguldījumu no EGF saistībā ar 1488 darba ņēmēju atlaišanu[footnoteRef:5] uzņēmumā KTM Gruppe (KTM) saimnieciskās darbības nozarē, kas klasificēta NACE 2. redakcijas 30. nodaļā (Citu transportlīdzekļu ražošana), Augšaustrijas reģionā (AT31) un tā kā pārskata periodā no 2025. gada 25. februāra līdz 2025. gada 25. jūnijam tika atlaisti 233 darba ņēmēji, turklāt 1255 darba ņēmēji tika atlaisti pirms vai pēc minētā pārskata perioda;  [5:  	EGF regulas 3. panta nozīmē.] 

C.	tā kā pieteikums pamatojas uz intervences kritērijiem, kas izklāstīti EGF regulas 4. panta 2. punkta a) apakšpunktā, kurā paredzēts nosacījums, ka četru mēnešu atsauces periodā darbība beigusies vismaz 200 darbu zaudējušiem darba ņēmējiem vai pašnodarbinātām personām kādā dalībvalsts uzņēmumā; tā kā pastāv skaidra cēloņsakarība starp 1255 darba ņēmēju atlaišanu pirms vai pēc četru mēnešu pārskata perioda, un notikumu, kas izraisīja minēto darba ņēmēju atlaišanu šajā pārskata periodā, kā noteikts EGF regulas 6. panta 2. punktā;
D.	tā kā KTM 2024. gada 29. novembrī iesniedza maksātnespējas pieteikumu un 2025. gada 25. februārī tika apstiprināts pārstrukturēšanas plāns; tā kā bažas rada daži uzņēmuma lēmumi par dividenžu sadali 2021. un 2024. gadā, ņemot vērā, ka tas Covid-19 pandēmijas laikā saņēma valsts atbalstu;
E.	tā kā Austrija norādīja, ka Augšaustrijas Valsts nodarbinātības dienests un Augšaustrijas federālā zeme nodrošina valsts priekšfinansējumu un līdzfinansējumu paredzētajiem pasākumiem;
F.	tā kā ir ievērotas Savienības un valsts tiesību aktos paredzētās prasības attiecībā uz kolektīvo atlaišanu;
G.	norāda, ka EGF finanšu iemaksām galvenokārt vajadzētu būt vērstām uz aktīviem darba tirgus pasākumiem un individualizētiem pakalpojumiem, kuru mērķis ir panākt, lai atbalsta saņēmēji pēc iespējas ātrāk atgrieztos darba tirgū, vienlaikus piedāvājot viņiem prasmju pilnveides apmācību, kas atvieglotu viņu atbilsmi turpmākajām darba tirgus vajadzībām un sagatavotu viņus zaļās un digitālās pārkārtošanās procesam;
H.	tā kā EGF ikgadējais apjoms nedrīkst pārsniegt 30 miljonus EUR (2018. gada cenās)[footnoteRef:6], [6:  	DFS regulas 8. pants.] 

I.	tā kā nesenā ražošanas darbību pārvietošana ārpus Savienības liecina par nepieciešamību stiprināt Eiropas rūpniecības konkurētspēju un noturību pasaules tirgū,
1.	piekrīt Komisijai, ka EGF regulā un jo īpaši tās 4. panta 2. punkta a) apakšpunktā noteiktie nosacījumi ir izpildīti un ka Austrija saskaņā ar minēto regulu ir tiesīga saņemt 1 806 624 EUR lielu finansiālu ieguldījumu, kas atbilst 60 % no kopējām izmaksām 3 011 040 EUR apmērā, tajās ietverot 2 895 120 EUR izdevumus attiecībā uz individualizētiem pakalpojumiem un 115 920 EUR izdevumus attiecībā sagatavošanās, pārvaldības, informācijas sniegšanas un publicitātes, kontroles un ziņošanas darbībām;
2.	norāda, ka Austrijas iestādes pieteikumu iesniedza 2025. gada 15. septembrī un pēc tam, kad Austrija bija sniegusi papildu informāciju, Komisija pieteikuma novērtēšanu pabeidza 2026. gada 6. februārī un 2026. gada 11. februārī par to paziņoja Parlamentam; uzsver, ka ir svarīgi saīsināt laiku starp EGF atbalsta pieteikuma iesniegšanu un finansēšanas lēmuma pieņemšanu, vienlaikus pilnībā aizsargājot Eiropas Parlamenta kā vienas no budžeta lēmējinstitūcijas iestādēm tiesības;
3.	norāda, ka pieteikums attiecas uz 1488 darba ņēmējiem, kurus skāra KTM maksātnespējas procedūra, kas ir līdz šim lielākā maksātnespējas procedūra Augšaustrijas reģionā; turklāt norāda, ka atbalsts un gaidāmā dalība pasākumos ir paredzēta kopumā 420 darbu zaudējušiem darba ņēmējiem;
4.	norāda, ka KTM bija lielākais motociklu ražotājs Savienībā un lielākais Pierer Mobility AG meitasuzņēmums; pauž nožēlu par to, ka mātesuzņēmums 2023. gada decembrī nolēma pārcelt ražošanu uz Ķīnu un Indiju negodīgas konkurences apstākļu dēļ; norāda, ka tā rezultātā sākotnēji tika likvidētas 300 darbvietas un pēc tam pārdošanas zaudējumu dēļ KTM samazināja izmaksas, tostarp 2024. gadā atlaižot vairāk nekā 500 darbinieku;
5.	norāda, ka mātesuzņēmumam bija jāsāk pārstrukturēšanas process un ka KTM pirmās ražošanas apturēšanas laikā 2025. gadā tika vēl atlaisti vairāk nekā 750 darbinieki; norāda, ka investors Bajaj Auto International Holdings B.V. 2025. gada 22. maijā piešķīra vajadzīgos resursus, lai nodrošinātu KTM darbības turpināšanu, izvairoties no KTM bankrota un ļaujot atsākt ražošanu 2025. gada jūlijā, vienlaikus ierobežojot izdevumus;
6.	norāda, ka KTM reiz bija viens no veiksmīgākajiem motociklu zīmoliem Eiropā, nozīmīgs darba devējs un būtisks ekonomikas pīlārs daudziem piegādātājiem Augšaustrijas Braunavas rajonā; norāda, ka līdz ar to šajā rajonā bezdarbs 2024. gada novembrī palielinājās par 37,1 % salīdzinājumā ar to pašu mēnesi iepriekšējā gadā; norāda, ka Braunavas rajonā 2025. gadā bezdarbs sasniedza visu laiku augstāko līmeni; 
7.	atgādina, ka saskaņā ar vienošanos ar sociālajiem partneriem individualizētie pakalpojumi, kas sniedzami darba ņēmējiem, ietver šādus pasākumus: lietas pārvaldība; konsultēšana profesionālās attīstības jomā un profesionālā orientācija; apmācība un pārkvalifikācija; proaktīva darba meklēšana; apmācības pabalsts: uzsver, ka ir svarīgi veicināt kvalitatīvu un uz nākotni vērstu darbvietu izveidi, lai nodrošinātu ilgtermiņa ekonomisko un sociālo noturību; uzsver, cik svarīga ir cieša sadarbība ar reģionālajiem uzņēmumiem un darba devējiem, lai nodrošinātu, ka apmācības un pārkvalifikācijas programmas atbilst konkrētām darba tirgus vajadzībām un veicina darbu zaudējušo darba ņēmēju ātru reintegrāciju;
8.	atgādina, ka EGF ir solidaritātes un taisnīgas pārkārtošanās instruments un, lai gan tas sniedz atbalstu pēc darbvietu zaudēšanas, tas nevar aizstāt proaktīvu rūpniecības politiku; uzsver, ka Savienības galvenajam uzdevumam ir jābūt šādu slēgšanas gadījumu novēršanai, radot apstākļus tam, lai varētu saglabāt rūpnieciskās ražošanas konkurētspēju, vienlaikus investējot gan augsti kvalificētu darba ņēmēju, gan rūpniecības darbinieku prasmēs; uzsver, ka ir jāsniedz šiem zema izglītības līmeņa darba ņēmēju profiliem pielāgots īpašs atbalsts, vienlaikus veicot pasākumus nolūkā samazināt bankrota gadījumu skaitu un novērst sociālās atšķirības, kas noved pie izslēgšanas no darba tirgus;
9.	uzsver, ka Austrijas iestādēm ir jānodrošina Savienības finansējuma pamanāmība un jāuzsver tā pievienotā vērtība, sniedzot efektīvu un mērķorientētu informāciju labuma guvējiem, reģionālajām un vietējām iestādēm, sociālajiem partneriem un plašākai sabiedrībai;
10.	aicina veikt rūpīgus īstenoto pasākumu galīgos novērtējumus, tostarp sniegt skaidru informāciju par to, kā līdzekļi ir izlietoti un vai tas ir darīts saskaņā ar apstiprinātajiem plāniem;
11.	pieņem zināšanai to, ka 2025. gada 1. martā Austrija sāka sniegt individualizētus pakalpojumus paredzētajiem atbalsta saņēmējiem un administratīvie izdevumi saistībā ar EGF īstenošanu tai sāka rasties šajā datumā un ka tāpēc tiesības saņemt finansiālu ieguldījumu no EGF būs attiecīgi laikposmā, kas sākas minētajā datumā un beidzas 24 mēnešus vēlāk un 31 mēnesi pēc finansēšanas lēmuma spēkā stāšanās dienas;
12.	pieņem zināšanai, ka Austrijas iestādes ir sniegušas apstiprinājumu tam, ka, īstenojot ierosinātās darbības, tiks ievēroti vienlīdzīgas attieksmes un nediskriminācijas principi un novērsta jebkāda dubulta finansēšana;
13.	atkārtoti norāda, ka palīdzība no EGF nedrīkst aizstāt darbības, par kurām saskaņā ar attiecīgās valsts tiesību aktiem vai koplīgumiem ir atbildīgi uzņēmumi;
14.	apstiprina šai rezolūcijai pievienoto lēmumu;
15.	uzdod priekšsēdētājam parakstīt šo lēmumu kopā ar Padomes priekšsēdētāju un nodrošināt tā publicēšanu Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī;
16.	uzdod priekšsēdētājai šo rezolūciju, kā arī tās pielikumu nosūtīt Padomei un Komisijai.
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